
HABACUC 2 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
HABAKKUK 2 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

1 | iLibros.net internacional © 2016 

 

In chapter 1, from Habakkuk’s OT 
vantage point we learn: the fierce, 
treacherous Chaldeans – the worst 
of the nations who dominated the 
Babylonian empire were on their 
way; from the NT vantage point, 
we know: the Chaldeans are still 
on their way. The church might be 
dormant and snoozing; but the 
Chaldeans are not. Daniel says, 
they will be doing their work hard 
as iron smashing and destroying 
until the whole world is broken, 
which means… until the great and terrifying Day when 
Messiah comes… with power and great glory.  

Habakkuk’s frustration and faulty thinking didn’t bother 
the LORD, who is a good Teacher… who knows his 
students need to rethink, and reconsider… and even 
change their thinking, until they think correctly. 
Habakkuk may have been wrong in some of his 
understanding, but at least he was not lukewarm! From 
verse 12 through 17 Habakkuk effectively interrupted 
the LORD with a million questions flooding his mind… 
and perhaps, the prophet noticed the LORD finally 
stopped talking.  

Remember: to Habakkuk, it looks like the enemy is 
winning; so, Habakkuk writes:  

1 I will stand upon my watch, and set me upon 

the tower / Habakkuk knew he needed to change his 
perspective… and doing his part, instead of burying his 
head… he climbed to the highest point he knew… the 
guard tower; the high tower positioned to search the 
greatest distance in order to anticipate the approaching 
attack,  

and watch to see what He speaks in me, and 

what I will answer when I am reproved. 

2 And the LORD answered me, and said, Write 

the vision and make it plain upon tables / all that 
Habakkuk saw and will record, i.e. all this little book; 

En el capítulo 1, desde el punto de 
vista del Antiguo Testamento de 
Habacuc aprendemos: los caldeos 
feroces y traicioneros, las peores 
naciones que dominaron el imperio 
babilónico estaban en camino; Desde 
el punto de vista del NT, sabemos: los 
caldeos todavía están en camino. La 
iglesia podría estar dormida y 
dormitando; pero los caldeos no lo 
son. Daniel dice que harán su trabajo 
duro como romper y destruir el hierro 
hasta que todo el mundo se rompa, lo 

que significa ... hasta el gran y aterrador Día en que 
venga el Mesías ... con poder y gran gloria. 

La frustración y el pensamiento defectuoso de Habacuc 
no se molestó al Señor, que es un buen maestro... que 
sabe que sus alumnos necesitan repensar y reconside-
rar... e incluso cambiar su pensamiento, hasta que 
piensen correcto. Habacuc puede haber estado 
equivocado en algunos de sus entendimientos, ¡pero al 
menos no estaba tibio! Desde el verso 12 al 17, 
Habacuc eficazmente interrumpió al Señor con 
millones preguntas que inundaron su mente... y tal vez, 
el profeta notó que el Señor finalmente dejó de hablar. 

Recuerde: para Habacuc, parece que el enemigo está 
ganando; entonces, Habacuc escribe: 

1 Me pararé sobre mi reloj y me colocaré sobre 

la torre / Habacuc sabía que necesitaba cambiar su 
perspectiva... y hacer su parte, en lugar de enterrar su 
cabeza... subió al punto más alto que conocía... la torre 
de guardia; la torre alta posicionada para buscar la 
mayor distancia para anticipar el ataque que se 
aproxima, 

y mira para ver lo que Él habla en mí, y lo que 

responderé cuando sea reprobado. 

2 Y el SEÑOR me respondió, y dijo: Escribe la 

visión y aclara en las tablas / todo lo que Habacuc 
vio y registrará, es decir, todo este pequeño libro; 
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Write the vision… large and legible,  

that he who reads it / the messenger… may run. 

3 For the vision is yet for an 

appointed time / Daniel uses this 
word repeatedly referring to when the 
time of the Gentiles is fulfilled; this 
phrase first appears when we read 
when the LORD appeared to Abraham 
with 2 others and they ask: Is there 
anything too difficult for the LORD? At 
the appointed time, I will return to you, 
at this time next year -- Genesis 18:14. 
So these words may have a near 
fulfillment identified by the bible 
scholars; but more importantly for us it has an end time 
fulfillment… which the NT church can also find 
applicable,  

but at the end HE will speak, and not lie: 

though HE tarry, wait for HIM; because HE 

will surely come, HE will not tarry / this vision is 
not in reference to a lifeless thing, so we eliminate the 
impersonal pronoun: it: this vision is what the LORD of 
glory gave Habakkuk to speak; so, let’s hear the verse 
again. 

For the vision is yet for an appointed time, but 

at the end HE will speak, and not lie:  

though HE delays, wait for HIM; because HE 

will surely come, HE will not delay. 

4 Behold, his soul / the Chaldean, the overconfident 
worst of the nations; of Babylonian that is coming; who 
the Lord is raising up 

his soul… which is lifted up / puffed up with 
deception and pride… is not upright in him:  

but the just lives by faith / 

remember:  

Escribe la visión... grande y legible, 

para que el que lo lea / el mensajero, pueda correr. 

3 Porque la visión aún es por un 

tiempo determinado / Daniel usa esta 
palabra repetidamente para referirse a 
cuando se cumple el tiempo de los gentiles; 
Esta frase aparece por primera vez cuando 
leemos cuando el Señor se le apareció a 
Abraham con otros 2 y le preguntaron: ¿Hay 
algo demasiado difícil para el Señor? A la 
hora señalada, volveré a usted, a esta altura 
el año que viene - Génesis 18:14. Entonces, 
estas palabras pueden tener un cumpli-
miento cercano identificado por los eruditos 

de la Biblia; pero lo más importante para nosotros tiene 
un cumplimiento del tiempo del fin... que la iglesia del 
NT también puede encontrar aplicable, 

pero al final ÉL hablará, y no mentirá: aunque 

SE demore, espérelo; porque seguramente 

vendrá, no se demorará / esta visión no se refiere a 
una cosa sin vida, así que eliminamos el pronombre 
impersonal: es: esta visión es lo que el Señor de gloria 
le dio a Habacuc para hablar; entonces, escuchemos el 
verso nuevamente. 

Porque la visión es por un tiempo determinado, 

pero al final ÉL hablará y no mentirá: 

aunque se demore, espéralo; porque 

seguramente vendrá, no se demorará. 

4 He aquí, su alma / la caldea, la peor de las 
naciones, demasiado confiada; de Babilonia que viene; 
a quien el Señor está levantando 

su alma... que se eleva / hincha con engaño y 
orgullo... no está derecha en él: 

pero el justo vive por fe / 

recuerda: 
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the LORD is answering Habakkuk, so keep this 

Vision in view… no matter what else you might see: this 
verse can also read: 

but the one doing right… lives… 
by faith… in Me! In what He said to His 

people; in what He taught His people; and in what He 
still teaches His people. Martin Luther said, Look 
upon His Fatherly-Friendly heart; believe Him, trust 
Him, be committed to Him and be set free. He is not 
angry. He also said: if it were not so, I would have 
told you. 

And the Vision continues, 

5 Furthermore, wine is deceptive and he / the 
Babylonian… is a proud man / he’s a braggart… he 

doesn’t rest, he is rapacious… who enlarges his 

insatiable desire as hell  and the grave, and like 

Death cannot be satisfied, but gathers all 

nations, and rakes in all people: 

6 will not these take up a parable against him, 

and a taunting proverb against him, and say / 
the victims of injustice, as the LORD highlights 5 faces 
of these greasy Babylonians –  Chaldeans, the worst of 
the nations… busy at work,  

Woe to him / to the monetary Babylonian [1] how 

terrible it will be for him… who increases that which 

is not his! How long? / the LORD says: don’t 

worry; The LORD’S ways are not our ways; His thoughts 
are not our thoughts; wait for Him; seek the LORD while 
He can be found. 

and to him who piles up / who burdens 

himself… with loans and pledges and debts… 

like jackasses carrying bundles and burdens 

and bags of thick clay! 

That is not the way to do things right. 

el Señor está respondiendo a Habacuc, así que 

ten presente esta Visión... no importa qué más puedas 
ver: este verso también puede leer: 

pero el que hace lo correcto... 
vive... por fe ... ¡en mí! En lo que dijo a 

su pueblo; en lo que enseñó a su pueblo; y en lo que 
aún enseña a su pueblo. Martín Lutero dijo: Mira a su 
corazón paternalmente amigable; créalo, confíe en Él, 
comprométase con Él y sea liberado. El no está 
enojado. También dijo: si no fuera así, te lo habría 
dicho. 

Y la visión continúa, 

5 Además, el vino es engañoso y él / el babilónico es un 

hombre orgulloso / es un fanfarrón... no descansa, él 

eses rapaces... quien aumenta su deseo insaciable 

como el infierno y la tumba, y como la muerte no 

puede ser satisfecha, pero reúne a todas las 

naciones y rastrilla a todas las personas: 

6 no tomarán una parábola contra él, y un 

proverbio burlón contra él, y dirán / las víctimas 
de la injusticia, ya que el Señor resalta 5 caras de 
estos grasientos babilonios - caldeos, las peores 
naciones... ocupadas en el trabajo, 

¡Ay de él / del monetario babilónico [1] cuán terrible 

será para él... quien aumenta lo que no es suyo! 

¿Cuánto tiempo? / el Señor dice: no te preocupes; 

Los caminos del Señor no son nuestros caminos; Sus 
pensamientos no son nuestros pensamientos; espera 
por él; busca al Señor mientras puede ser encontrado. 

y al que se amontona a él / que se carga... con 

préstamos, promesas y deudas... ¡como 

jilgueros que llevan paquetes, cargas y bolsas 

de arcilla gruesa! 

Esa no es la forma de hacer las cosas correctas. 
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7 Will they / will the creditors… not rise up 

suddenly and bite you, and awake all who will 

harass you, and you will be for them plunder? 

8 Because you / the monetary Babylonians… have 

plundered many nations, all the remnant of the 

people will plunder you / just imagine the entire 
corrupt financial system painstakingly assembled over 
centuries, will one day collapse – perhaps sooner than 
we can think;  

because all the bloodshed, and for the violence 

of the earth… of the towns… and of all that 

dwell in it. 

9 Woe to him / the squirrelling Babylonian [2] 

how terrible it will be for him… who greedily covets 
evil gain for his house / Moffatt wrote: woe to him 
who stores ill-gotten gains; who sets his nest on 

high, that he may be delivered from the 

power of evil / having worked many years in the 
inner-city… as well as associated with folks of the 
private jet crowd, this attitude is not exclusive to 
Beverly Hills; River Oaks; or the Midtown Manhattan 
districts; but it is clearly seen in the 1% who possess 
the 50% of the world’s wealth… who perhaps think it 
humorous to have achieved so much; who falsely 
think they will be safe from the calamity that is 
coming! 

10 You devised a shameful thing for your house 

by cutting off many people, and sinned against 

your proud soul / in other words: the worst 
inadvertently planned their own demise and downfall. 

11 For the stone will cry out of the wall, and the 

lath will answer it. 

And that is not the way to do things right. 

 

 

7 ¿Ellos / los acreedores... no se levantarán 

repentinamente y te morderán, y despertarán a 

todos los que te acosen, y tú serás por ellos? 

8 porque tú/ los babilonios monetarios... han 

saqueado muchas naciones, todo el remanente 

del pueblo lo saqueará / solo imagine que todo el 
sistema financiero corrupto ensamblado minuciosa-
mente durante siglos, algún día colapsará, tal vez 
antes de lo que podemos pensar; 

porque todo el derramamiento de sangre, y por 

la violencia de la tierra... de los pueblos... y de 

todos los que habitan en ella. 

9 ¡Ay de él / del retorcido babilónico [2] cuán terrible 

será para él... quien codiciosamente codicia la 

ganancia maligna para su casa / Moffatt escribió: 
ay del que almacena ganancias obtenidas ilegalmente; 
quien pone su nido en lo alto, para que pueda 

ser liberado del poder del mal / haber trabajado 
muchos años en el centro de la ciudad... así como 
asociado con la gente de la multitud de aviones 
privados, esta actitud no es exclusiva de Beverly Hills; 
Rio Robles; o los distritos del Midtown Manhattan; pero 
se ve claramente en el 1% que posee el 50% de la 
riqueza del mundo... que quizás piensan que es gracioso 
haber logrado tanto; ¡quienes piensan falsamente que 
estarán a salvo de la calamidad que se avecina! 

10 Ideaste algo vergonzoso para tu casa 

cortando a muchas personas, y pecaste contra 

tu alma orgullosa / en otras palabras: los peores 
planearon sin saber su propia desaparición y caída. 

11 Porque la piedra clamará fuera del muro, y 

el listón la responderá. 

Y esa no es la forma de hacer las cosas correctas. 

. 
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12 Woe to him / the biased Babylonian [3] how 

terrible it will be for him… who builds a town with 

bloodshed, and establishes a city with injustice 

and crime! 

That is not the way to do things right. 

13 Behold, has not the LORD of hosts said… the 

people labor in the fire, and the nations weary 

themselves for vanity? / obviously, drudgery and 
vanity… is not evidence of being created in the image 
and likeness of God. 

14 For the earth will be filled with the 

knowledge of the glory of the LORD, as the 

waters cover the sea. 

15 Woe to him / the prurient, indecent Babylonian 

[4] how terrible it will be for him…  

who gives his neighbor drink, who puts your 

bottle to him, and also makes him drunk, that 

you may expose him! 

Definitely… not the way to do things right  

And the Lord adds… 

16 You worst of the nations-Chaldean lookalikes; and 
wannabes… are filled with shame, not glory: you 

will drink also, and be uncircumcised: the cup 

in the LORD’s right hand will come to you, and 

disgrace will be your glory. 

17 For the violence of Lebanon will cover you, 

and the plunder of bestial governments… 

which made them afraid, because of mankind’s 

bloodshed, and for the violence of the earth, of 

the towns, and of all who dwell in it. 

18 What profit is the graven image / the 
manufactured idol that God said don’t make…  

12 ¡Ay de él / del prejuiciado babilónico [3] cuán 
terrible será para él... quien construye un pueblo 

con derramamiento de sangre y establece una 

ciudad con injusticia y crimen! 

Esa no es la forma de hacer las cosas correctas. 

13 He aquí, ¿no ha dicho el Señor de los 

ejércitos... el pueblo trabaja en el fuego y las 

naciones se cansan de la vanidad? / obviamente, 
el trabajo pesado y la vanidad... no es evidencia de 
haber sido creado a imagen y semejanza de Dios. 

14 Porque la tierra se llenará del conocimiento 

de la gloria del Señor, como las aguas cubren el 

mar. 

15 ¡Ay de él / del lascivo e indecente babilónico [4] 

cuán terrible será para él... 

¡quién le da de beber a su vecino, quién le pone 

la botella y también lo emborracha para que lo 

expongas! 

Seguro... no es la forma de hacer las cosas correctas. 

Y el Señor agrega ... 

16 Tú eres el peor de las naciones: los parecidos 
caldeos; y los aspirantes., están llenos de 

vergüenza, no de gloria: tú también beberás, y 

no serás circuncidado: la copa en la diestra del 

Señor vendrá a ti, y la desgracia será tu gloria. 

17 Porque la violencia del Líbano te cubrirá, y 

el saqueo de los gobiernos bestiales ... lo que los 

hizo temer, por el derramamiento de sangre de 

la humanidad, y por la violencia de la tierra, de 

las ciudades y de todos los que habitan en ella. 

18 ¿Qué beneficio tiene la imagen grabada / el 
ídolo fabricado que Dios dijo que no haga ... 
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that its maker has carved; an image and 

teacher of lies -- a false guide,  

its maker trusts in his own work, making 

dumb idols? 

19 Woe to him / the deistic-atheistic Babylonian [5] 

how terrible it will be for him…  

who says to the wood, “Awake!” to the dumb / 

to the speechless… stone, “Arise!” 

That’s not the way to do things right. 

It will teach? / it’s going to teach you?! this 

emphatic question expresses astonishment…   

Behold, it is overlaid with gold and silver, and 

there is no breath at all in it / so what is that 
inanimate object going to teach you? 

20 But the LORD is in his holy temple: let all the 

earth keep silence / let the fancy speculations stop; 
let all the chatter fade away. When 3 sleepy disciples 
were on the Mount of Transfiguration… the eternal 
Father finally had to tell Peter: shut up: and listen to 
what His beloved Son had to say.   

 

Let all the earth keep silence / and zip the lip… 
before Him. 

That is the way to do things right.  

Listen to the LORD; embrace Him; He’s a good teacher; 
take our cues from Him! 

3 Days are still on His Calendar 

Adam and Eve Genetics – Dr. 

Georgia Purdom 

que su creador ha tallado; ¿Una imagen y un 

maestro de mentiras, una guía falsa,  

su creador confía en su propio trabajo, 

haciendo ídolos tontos? 

19 Ay de él / del babilónico deísta-ateo [5] cuán 

terrible será para él ... 

quien dice a la madera: "¡Despierta!" a los 

tontos / a los sin palabras ... piedra, "¡Levántate!" 

Esa no es la forma de hacer las cosas correctas. 

¿Enseñará? / ¡¿Te va a enseñar?! Esta enfática 

pregunta expresa asombro ... 

He aquí, está recubierto de oro y plata, y no 

hay aliento en él. / entonces, ¿qué te va a enseñar 
ese objeto inanimado? 

20 Pero el SEÑOR está en su santo templo: que 

toda la tierra guarde silencio / que se detengan las 
fatuas especulaciones; deja que toda la charla se 
desvanezca. Cuando 3 discípulos somnolientos estaban 
en el Monte de la Transfiguración... el Padre eterno 
finalmente tuvo que decirle a Pedro: cállate: y escucha 
lo que su amado Hijo tenía que decir. 

Que toda la tierra guarde silencio / y cierre el labio 
ante Él. 

Esa es la manera de hacer las cosas correctas. 

Escucha al Señor; abrazarlo; Él es un buen maestro; 
¡toma nuestras señales de Él! 

Jesús         Dios de Maravillas 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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